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ОДОБРЯВАМ:   /П/

МАРИЯНА ИВАНОВА
ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР

НА АБЧО
ДОКУМЕНТАЦИЯ

за избор на изпълнител на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява на основание чл. 187 във връзка с чл.20, ал.3 т.2  от Закона за обществените поръчки (ЗОП),
с предмет: Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

Асоциацията на българските черноморски общини, на основание чл. 20, ал 3, т.2 от ЗОП и във връзка с изпълнението на Проект 2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“, Ви кани да представите оферта в срок до 17:00 часа на 15.02.2019 г., съгласно условията на настоящата документация и изискванията на ЗОП и ППЗОП.

Офертите на участниците ще се приемат всеки работен ден от 10:00 ч. до 17:00 ч. в офиса на АБЧО, адрес: гр. Варна, ул. Осми Приморски полк №67А.
I. ОБЩИ УСЛОВИЯ НА ПОРЪЧКАТА
1. Наименование на възложителя - Възложител по настоящата процедура за провеждане на обществена поръчка е Асоциация на българските черноморски общини (АБЧО).

2 Тези указания определят правилата за подготовка и представяне на офертите за участие в избор на изпълнител, като условията и реда, при които ще се избере изпълнител на поръчката е съобразен със Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП).  
3. Провеждането и документирането на процедурата по възлагане на настоящата обществена поръчка се извършва в съответствие с разпоредбите  на глава 26 от ЗОП и глава 9 от ППЗОП.

II. ОПИСАНИЕ НА ПОРЪЧКАТА
1. Обект на поръчката – услуга
2. Предмет и кратко описание на поръчка:

Предмет на настоящата поръчка е: Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Привличане на младежите в процеса на устойчиво енергийно планиране“, подробно описан в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата Документация. 
Предметът на обществената поръчка обхваща:

а) осигуряване на транспорт за участие на служители на АБЧО и представители на целевите групи в организирани по проекта събития в чужбина, включващ: самолетен полет, в т.ч. и осигуряване на превоз до крайната дестинация. В случаи, когато крайната дестинация не разполага с възможности за въздушен превоз изпълнителят трябва да предлага трансфери и/или билети за наземен транспорт (автобус, влак) при необходимост, както и трансфер летище/хотел/институция. 
б) осигуряване на хотелско настаняване в мястото на провеждане на съответното събитие.

3. Прогнозната стойност за изпълнение на поръчката 

Прогнозна стойност за изпълнение на поръчката е в размер на 11 459,00 лв без включен ДДС.
4. Финансиране 

Средствата за изпълнение на поръчката се осигуряват от Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“ , който се реализира с финансовата подкрепа на Програма Еразъм +, Ключова област3: Подкрепа за политическа реформа, социално включване и общи ценности: приносът в областта на образованието, обучението и младежта.
5. Срок и място на изпълнение
5.1. Максималният срок за изпълнение на поръчката е до 31.12.2020 г.
5.2. Място на изпълнение: гр. Варна

а) Самолетните билети се предоставят по електронен път на e-mail адре: office@ubbsla.org.

б) При поискване от възложителя или при невъзможност за изпращане на електронен билет, същият се предоставя на място, в сградата на Асоциацията на българските черноморски общини на адрес:  гр.Варна, бул. Осми Приморски полк №67 А.
6. Срок на валидност на офертите:

Срокът на валидност на офертите e 31.05.2019 г., 17:00 часа

7. Общи изисквания към изпълнението на поръчката

При изпълнението на поръчката изпълнителят трябва да спазва всички изисквания на възложителя, да я изпълни в съответствие с изискванията на техническата спецификация, предложението за изпълнение на поръчката и клаузите на договора.

III УСЛОВИЯ, НА КОИТО СЛЕДВА ДА ОТГОВАРЯТ УЧАСТНИЦИТЕ

1. Общи изисквания 

1.1. Участник в настоящата процедура може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява предмета на поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която е установено, при условие че отговаря на предварително обявените изисквания на възложителя, посочени в обявата и документацията за обществената поръчка и на изискванията на ЗОП и ППЗОП.

1.2. Участниците са длъжни да съблюдават сроковете и условията, посочени в Обявата и документацията за обществената поръчка.

1.3. Участниците се представляват от лицата, представляващи ги по закон или от упълномощени лица,  което се доказва с представяне на пълномощно.

1.4. Клон на чуждестранно лице може да е участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка, ако може самостоятелно да подаде оферта и да сключи договор съгласно законодателството на държавата, в която е установен клонът. 

2. Изисквания към участници – обединения, които не са юридически лица
2.1. В случай че участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, което не е юридическо лице, той следва да представи оригинал или копие на документ – учредителен акт, договор, споразумение или друг приложим документ, от който да е видно:

· правното основание за създаване на обединението;

· разпределението на правата и задълженията на участниците в обединението във връзка с изпълнението на поръчката;

· уговорена солидарна отговорност между членовете на обединението;

· дейностите по поръчката, които ще изпълнява всеки член на обединението;

· определеният партньор или лице, което представлява обединението за целите на обществената поръчка.

2.2. Възложителят не поставя изискване за създаване на юридическо лице, в случай че обединението бъде определено за изпълнител на обществената поръчка. 
2.3. Лице, което участва в обединение, не може да подава самостоятелно оферта. 

2.4. Едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение.
2.5.  В случай че участникът е обединение от физически и/или юридически лица основанията за отстраняване и изискванията от настоящата документация се прилагат за всеки член на обединението.

3. Изисквания към подизпълнителите

3.1. В случай че участникът възнамерява да използва подизпълнители, той посочва в офертата подизпълнителите, вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. В този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 

3.2. Лице, което е дало съгласие да бъде подизпълнител на участник, не може да подава самостоятелно оферта.
3.3. Независимо от възможността за използване на подизпълнител/и, отговорността за изпълнението на договора за обществената поръчка е на изпълнителя.
4. Изисквания за личното състояние на участниците
От участие в обществената поръчка се отстранява участник, за който е налице което и да е от следните обстоятелства по чл.54, ал.1, т.1-5 и 7 от ЗОП, както следва:
4.1. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс;

4.2. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление, аналогично на тези по т. 1, в друга държава членка или трета страна;

4.3. има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, освен ако е допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, който не е влязъл в сила;

4.4. е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5;

4.5. е установено, че:

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

4.6. е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.
Към офертата участниците подават декларация по образец на възложителя за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 - 5 и 7 ЗОП.

Декларацията за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП (Образец № 5) се подписва от лицата, които представляват участника. Когато участникът се представлява от повече от едно лице, декларацията за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 - 5 ЗОП  (Образец №6 ) се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява.
ІV. КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР

Участниците трябва да отговарят на критериите за подбор, както следват:

1. Годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност 
Участникът трябва да е вписан в Регистъра на туроператорите и туристическите агенти – част от Националния туристически регистър, в съответствие с чл. 61, ал. 3 от Закона за туризма. За чуждестранни лица – в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. 

За доказване на горепосоченото изискване всеки участник следва да представи Декларация (в свободен текст), че притежава валидна регистрация за извършване на туроператорска и/или туристическа агентска дейност в съответствие с чл. 61, ал. 3 от Закона за туризма и посочване на номера, под който е вписан в съответния регистър;

V. КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ 
1. Критерий за възлагане

Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодна оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“ по чл.70 ал.2 т.3 от ЗОП.

2.
Методика за определяне на комплексна оценка

2.1.
Настоящата методика съдържа указания за определяне на комплексната оценка на всяка оферта, в т.ч. показателите, броя точки за всеки от тях при изчисляване на комплексната оценка, както и указания за определяне на оценката по всеки показател.

2.2.
Комисията прилага методиката по отношение на офертите на участниците, които не са отстранени от участие в процедурата и които отговарят на обявените от възложителя изисквания за лично състояние. В случай, че участник представи техническо предложение, което не отговаря на изискванията на възложителя, посочени в Техническата спецификация, на действащото законодателство, на съществуващите стандарти или технически изисквания – ако има такива, се отстранява от участие и офертата му не се допуска до оценка и класиране.

2.3.
Крайното класиране на допуснатите до оценка оферти се извършва в низходящ ред на база получената за всяка оферта комплексна оценка (КО). Офертата, получила най-голям брой точки, се класира на първо място.

2.4.
Когато комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. по-изгодно предложение по показателя „Процент отстъпка от такса за rebooking“. 3. по-изгодно предложение по показателя „Процент на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет)“.

В случай, че офертата не може да се определи  по този ред, Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти.

2.5.
В случай че при прилагането на посочените по-долу формули се получи дробно число, резултатите се закръгляват до втория знак след десетичната запетая.
3. Комплексна оценка

3.1.  Комплексната оценка (КО) се определя на база следните показатели:

	Показател 

(наименование и означение)
	Максимален брой точки по показателя
	Относителна тежест в КО

	1. Процент на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет) (П1)
	               20
	0.20

	2. Процент отстъпка от такса за rebooking (смяна на име на пътник или дати на пътуване след издаване на самолетен билет, в зависимост от приложимите правила от авиокомпанията) (П2)
	30
	0.30

	3. Предложена цена (П3)
	50
	0.50


3.2. Формулата, по която се изчислява комплексната оценка на участника, е:
КО = П1 х 0.20 + П2 х 0.30 + П3 х 0.50
където:
КО е комплексната оценка на n-тия участник;
П1 e оценката на n-тия участник по показател Процент на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет) ;
Забележка: Процентът за възстановяване на сумите по неизползвани билети при изпълнение на договора се прилага в случаите, когато авиокомпанията не възстановява пълната крайна стойност/цена на самолетния билет. Когато авиокомпанията възстановява пълната крайна стойност/цена на самолетния билет,  изпълнителят е длъжен да я възстанови в пълен размер на Възложителя.

П2 e оценката на n-тия участник по показател Процент отстъпка от такса за rebooking 
Забележка: Rebooking - смяна на име на пътник или дати на пътуване след издаване на самолетен билет, в зависимост от приложимите правила от авиокомпанията.

П3 e оценката на n-тия участник по показател Предложена цена;
Максималната стойност на Комплексната оценка (КО) е 100 т. 

4. Начин за определяне на оценката по всеки показател:
4.1. Определяне на оценката по показателя П1 - Процент на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет) 
Максималният брой точки по показател П1 е 100 точки

П1 = (П1n / П1mах) х 100 точки,
където:  

· П1n -  процент, предлаган от съответния участник;
· П1mах -  най-високия предлаган процент
Най-висок брой точки получава участникът, предложил най-големия процент. Всеки следващ участник получава съответстваща на формулата оценка

Забележка: Предложеният процент не може да е 0. В случай, че участникът предложи процент за възстановяване 0% или не предложи процент за възстановяване, последният се отстранява.

4.2. Определяне на оценката по показателя П2 – Процент отстъпка от такса за rebooking 
Максималният брой точки по показател П2 е 100 точки
П2 = (П2n / П2mах)  x 100 точки,

където:

· П2n – процент отстъпка, предложена от съответния участник;
· П2max– най-високата предлагана отстъпка;
Най-висок брой точки получава участникът, предложил най-висока отстъпка. Всеки следващ участник получава съответстваща на формулата оценка

Забележка: Ако предложената от участник отстъпка е 0, получава 0 точки.
4.3. Определяне на оценката по показателя П3 - Предложена цена
Най-ниската предложена цена от участник, допуснат до класиране, се разделя на цената, предложена от съответния участник, който се оценява и резултатът се умножава по 100 (сто) точки.
Максималният брой точки по показател П3 е 100 точки
П3= (П3min / П3n)  x 100 точки
Където:
· П3min – най-ниската предложена цена от участник;
· П3n – цената, предложена от конкретен участник (в лева без ДДС).
VI. ОТВАРЯНЕ, РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ.

Отварянето на офертите ще се извърши от назначена от възложителя комисия на 18.02.2019 г. в 10:00 часа в сградата на АБЧО – гр. Варна, бул. Осми Приморски полк №67А.
Отварянето на офертите е публично и на него могат да присъстват участниците в процедурата или техни упълномощени представители. 
Възложителят със заповед определя състав на Комисия от нечетен брой лица, които да разгледат и оценят получените оферти. Комисията отваря офертите по реда на тяхното постъпване и обявява ценовите предложения. Комисията съставя протокол за разглеждането и оценката на офертите и за класирането на участниците. Протоколът се представя на възложителя за утвърждаване, след което в един и същ ден се изпраща на участниците и се публикува в профила на купувача.
VII. ИЗИСКВАНИЯ  КЪМ ПОДГОТОВКАТА, СЪДЪРЖАНИЕТО И ПОДАВАНЕТО НА ОФЕРТИТЕ
При изготвяне на офертата всеки кандидат трябва да се придържа точно към обявените от възложителя условия.

Кандидатът в процедурата има право да представи само една оферта.

Офертата следва  да е изготвена съобразно образеца от документацията и да съдържа техническо и финансово предложение. Към офертата следва да са приложени всички изискуеми от възложителя документи.

Изискуемите документи към офертата следва да бъдат представени в оригинал/нотариално заверено копие, съответно заверени от кандидата копия с думите: „Вярно с оригинала”, подпис и печат съобразно изискванията на бенефициента към конкретните документи.

Документите, представени на чужд език, следва да бъдат придружени с превод на български език.

Следва да се има предвид, че срокът на валидност на офертите е времето, през което кандидатите са обвързани с условията на представените от тях оферти.

Офертата се представя в запечатан непрозрачен плик от кандидата лично или от упълномощен от него представител, или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка или куриер на адреса на Асоциацията: гр. Варна, бул. Осми Приморски полк №67А.

Върху плика кандидатът посочва:
1. име, адрес за кореспонденция, телефон и по възможност - факс и електронен адрес на кандидата; 
2. наименование на обекта на процедурата;

Възложителят не приема за участие в процедурата и връща незабавно на участниците оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за получаване или в непрозрачен, незапечатан или скъсан плик. 
Всяка оферта трябва да съдържа:

1.Представяне на участника (Приложение№1 )
2. Техническо предложение (Приложение № 2)
3. Ценово предложение (Приложение № 3)

4. Декларация с посочване на ЕИК (Приложение №4) /или Удостоверение за актуално състояние (оригинал или копие, заверено от кандидата с подпис, печат и текст „вярно с оригинала"), или 
извадка от Търговския регистър (копие, заверено от кандидата с подпис, печат и текст „вярно с оригинала") - когато кандидатите са Юридически лица; Документ за самоличност (копие, заверено от кандидата с подпис, печат и текст „вярно с оригинала") - когато кандидатите са Физически лица; Решение за регистрация и актуално състояние (копие, заверено от кандидата с подпис, печат и текст „вярно с оригинала") - за Юридическите лица с нестопанска цел; Договор за учредяване на 
обединение (копие, заверено от кандидата с подпис, печат и текст „вярно с оригинала") и информация кой го представлява - за Обединенията; 

5. Декларация по чл. 54, ал.1, т.1, 2 и 7 от ЗОП – Приложение №5
6. Декларация по чл. 54, ал.1, т.3-5 от ЗОП – Приложение №6
7. Декларация за съгласие за участие като подизпълнител – Приложение №7 (ако е приложимо)
8. В случаите, когато е приложимо - нотариално заверено пълномощно на лицето, подписващо офертата (оригинал) – представя се, когато офертата (или някой документ от нея) не е подписана от представляващия участника, съгласно актуалната му регистрация, а от изрично упълномощен негов представител. Пълномощното следва да съдържа всички данни на лицата (упълномощен и упълномощител), както и изрично волеизявление, че упълномощеното лице има право да подпише офертата и да представлява участника в процедурата. Когато някой от документите се подписва от 
пълномощник, в пълномощното следва изрично да се посочи документа, за който се прави упълномощаването. 
9. Декларация (в свободен текст), че притежава валидна регистрация за извършване на туроператорска и/или туристическа агентска дейност в съответствие с чл. 61, ал. 3 от Закона за туризма и посочване на номера, под който е вписан в съответния регистър.

Декларациите в офертата не могат да бъдат подписвани от пълномощник. 
Документацията за участие е  публикувана на интернет страницата на АБЧО  (http://www.ubbsla.org), в раздел „Профил на купувача“.
VIII. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР
1. Страните сключват писмен договор, който включва всички предложения от офертата на участника, избран за Изпълнител.
2. При сключване на договора се представят документите по чл. 58, ал.1, т.1 и 2 от ЗОП.
IX. ПРИЛОЖЕНИЯ:





(Образец)
ДО 

Сдружение «Асоциация на българските черноморски общини»
ОФЕРТА

От:_______________________________________________________________________

(наименование на кандидата)

за участие в процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки), с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
с адрес: гр. _____________________ ул._______________________________, № ______________, 

тел.: __________________, факс: ________________, e-mail: _________________________________
ЕИК /Булстат: _____________________________, 
представлявано от _____________________________________________, в качеството му на ___________________________________.

УВАЖАЕМИ ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашата оферта за участие в обявената от Вас процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки) с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES:Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“.

След запознаване с описанието на предмета на поръчката, съгласно обявата и Техническите изисквания, ние:  

1. Декларираме, че сме запознати с обявата и условията за участие в обявената от Вас обществена поръчка. Съгласни сме с поставените от Вас условия и ги приемаме без възражения.
2. Заявяваме, че ако поръчката бъде възложена на нас, ще я изпълним в съответствие с условията  на  Техническите  изисквания  и  нашето  техническо  и  финансово предложение, които са неразделна част от нашата оферта. 
3. Декларираме, че сме съгласни с клаузите на приложения към документацията за обществена поръчка Проект на договор. 
4. Декларираме, че срокът на валидност на настоящата оферта е до 31.05.2019 г., 17:00 часа.

5. Поемаме ангажимент да изпълним горепосочената поръчка в срок до 30.09.2021 г., (края на изпълнението на проекта).
6. Заявяваме, че в нашето предложение за изпълнение на поръчката и в цената, която сме оферирали във финансовото  ни  предложение,  сме  включили  всички  дейности  и  респективно разходи,  които  са  необходими  за  качественото  изпълнение  на  поръчката,  съгласно Техническите изисквания.

7. При изпълнението на поръчката няма да ползваме/ще ползваме следните подизпълнители:




(невярното се зачертава)
	Подизпълнител

(избройте имената и адресите на подизпълнителите)
	Видове работи, които ще изпълнява

(посочете видовете дейности)
	% от общата стойност на поръчката

(посочете дела на участие на всеки подизпълнител)

	
	
	

	
	
	


В случай, че се използват подизпълнители се представя заверено от участника копие от документа за регистрация или единния идентификационен код (ЕИК), съгласно чл. 23 от Закона за търговския регистър, когато участникът е юридическо лицe или едноличен търговец; копие от документа за самоличност, когато участникът е  физическо лице.
Известно ми е, че за неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.
Като неразделна част от настоящата оферта, прилагаме: 

1. Представяне на участника;

2. Техническо предложение;

3. Ценово предложение;

4. Декларация за регистрация по Закона за търговския регистър;

5. Декларация по чл. 54, ал.1, т.1, 2 и 7 от ЗОП 
6. Декларация по чл. 54, ал.1, т.3-5 от ЗОП 
7. Декларация за съгласие за участие като подизпълнител /ако е приложимо/

8. Декларация (в свободен текст), че притежаваме валидна регистрация за извършване на туроператорска и/или туристическа агентска дейност в съответствие с чл. 61, ал. 3 от Закона за туризма с посочен номер, под който сме вписани в съответния регистър.

9. Други документи

Подпис:

	Дата 
	________/ _________ / 2019 г.

	Име и фамилия
	__________________________

	Длъжност 
	__________________________


Приложение № 1
ПРЕДСТАВЯНЕ НА УЧАСТНИК 

в процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки), с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
Административни сведения

Наименование на участника ……………………………………………………………………
ЕИК/БУЛСТАТ ................................................................................................................................
ИН по ЗДДС………………………………………………………………………………………..
Седалище:

- пощенски код, населено място:......................................................................................................
- ул./бул. №, блок №, вход, етаж:.....................................................................................................
Адрес за кореспонденция:

- пощенски код, населено място:.....................................................................................................
- ул./бул. №, блок №, вход, етаж:.....................................................................................................
Телефон  ………………………….

Факс: ………………………………...

E-mail: ……………………………….

(в случай че участникът е обединение, информацията се попълва за всеки участник в обединението, като се добавя необходимият брой полета)

Лице, представляващо участника: 
……………………………………………

(двете имена)

…………………….……….…………………………………………….………

(длъжност)

(ако лицата са повече от едно, се добавя необходимият брой полета)
Данни за банковата сметка:
Обслужваща банка…………………………………………………….….…................
Адрес на банката………………………………………………………………………

IBAN ……………………………………………………………………………………

BIC ...................................................................................................................................
Дата:…………………..                                


Подпис и печат: …………….





              

































Приложение  №2
	Наименование на участника:
	

	Адрес:
	

	ЕИК/БУЛСТАТ/ЕГН:
	

	Лице, представляващо участника:
	


ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки), с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
Представяме Ви нашето техническо предложение за участие в обявената от Вас процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки), с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
Декларираме, че сме запознати с условията за участие в обявената от Вас поръчка и приемаме поставените от Вас задължителни изисквания за изпълнението й.

а) осигуряване на транспорт за участие на служители на АБЧО и представители на целевите групи в организирани по проекта събития в чужбина, включващ: самолетен полет, в т.ч. и осигуряване на превоз до крайната дестинация. В случаи, когато крайната дестинация не разполага с възможности за въздушен превоз ще осигурим трансфери и/или билети за наземен транспорт (автобус, влак) при необходимост, както и трансфер летище/хотел/институция.
Задължаваме се:

1. Да осигурим транспорт и хотелско настаняване за участие на служители на АБЧО и представители на целевите групи в организирани по проекта събития в чужбина.

Транспортът ще включва: самолетен полет, в т.ч. и осигуряване на превоз до крайната дестинация. В случаи, когато крайната дестинация не разполага с възможности за въздушен превоз ще осигурим трансфери и/или билети за наземен транспорт (автобус, влак) при необходимост, както и трансфер летище/хотел/институция.

Ще осигурим транспорт и настаняване, както следва: 

	№
	Събитие
	Място на провеждане
	Брой участници 
	Брой нощувки 
	прогнозен период

	1
	Партньорска среща
	гр. Гранолерс, Испания –
	2
	2
	м.март 2019 г

	2
	Партньорска среща и уъркшоп
	гр. Сондербьорг, Дания
	2
	2
	м. септември 2019

	3
	Партньорска среща и уъркшоп
	гр. Лион, Франция 
	2
	2
	м. август 2020

	4
	Финална партньорска среща
	гр. Неапол, Италия – 
	2
	2
	м. декември 2020


2. Ще имаме готовност за покриване на всички евентуални променени от възложителя дестинации (градове).
3. Ще предлагаме маршрути, които са с най-подходящи връзки за съответните дестинации. Ще осигурим възможност за използването на директни полети или такива с минимален брой подходящи връзки, до съответната дестинация.

4. Срокът на валидност на предложените условия и цени на самолетни билети, няма да бъде по-кратък от 24 часа.
5. В случай на извънредни обстоятелства, непозволяващи осъществяването на съответния престой/нощувка, ще уведомим възложителя своевременно и ще му окажем съдействие за възстановяване на стойността или за безплатна промяна при идентични условия. При неосъществено настаняване /след направена резервация/издаден ваучер или др./, ще съдействаме на възложителя и ще направим възможното за освобождаване му от санкции, а ако е невъзможно – за тяхното намаляване.

6. При наличие на проблем с направената резервация в хотела, незабавно ще осигурим настаняване в друг равностоен хотел, отговарящ на изискванията на възложителя.

7. Предлагания от нас Процент отстъпка от такса за rebooking  е: .........................................................................................................................................
8. Предлагания от нас Процент на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет) е: ……………………………………………………………………………………………

9. Декларираме, че сме съгласни с клаузите на приложения към документацията за обществена поръчка Проект на договор.

10.  Декларираме, че срокът на валидност на настоящата оферта е до 31.05.2019 г., 17:00 часа.
Известно ми е, че за неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.

Подпис:

	Дата 
	________/ _________ / 2019 г.

	Име и фамилия
	__________________________

	Длъжност 
	__________________________












Приложение № 3
	Наименование на участника:
	

	Седалище и адрес на управление:
	

	ЕИК/БУЛСТАТ/ЕГН:
	

	Лице, представляващо участника:
	


ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки), с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“

След запознаване с поставените в обявата за участие условия за изпълнение на горепосочената поръчка, Ви представяме нашето ценово предложение, както следва: 
Общата цена на нашата оферта възлиза на:

Цифром:__________________лв  Словом:__________________________________лв
(посочва се цифром и словом стойността)

Нашето ценово предложение включва всички разходи, свързани с качественото изпъл​нение на поръчката, при условията, изискванията и обема, определени в Техническите изисквания, приложени към обяватаа участие и по вид и начин, описан в нашата оферта.

При несъответствие между сумата, написана с цифри, и тази, написана с думи, важи сумата, написана с думи.

Подпис:

	Дата 
	________/ _________ / 2019 г.

	Име и фамилия
	__________________________

	Длъжност 
	__________________________


Приложение № 4
Д Е К Л А Р А Ц И Я

 за регистрация по Закона за търговския регистър 

Долуподписаният/-ната/ ................................................................................................................................................

в качеството ми на .................................................................... (посочва се длъжността и качеството, в което лицето има право да представлява  и управлява - напр. изпълнителен директор, управител или др.) на…………………….(посочва се наименованието на участника), със седалище и адрес на управление: ............................................................................ – участник в процедура по възлагане на обществена поръчка чрез събиране на оферти с обява (глава двадесет и шеста от Закона за обществените поръчки, с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
Д Е К Л А Р И Р А М, че:

Представляваният от мен участник е регистриран по Закона за търговския регистър и неговият единен идентификационен код (ЕИК) е: ....................................................................
.....................2019 г.                 

  


Декларатор: ..............................

(дата на подписване)                                                                                     

(подпис)
Приложение № 5
	 ДЕКЛАРАЦИЯ

	по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от Закона за обществените поръчки

	Подписаният/ата ………………………………………………………………………..

	(трите имена)

	в качеството си на ……………………… на ………………………………………………………….

	                                  (длъжност)                 (наименование на участника)

	

	

	ЕИК/БУЛСТАТ ……………….…, в съответствие с изискванията на възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“

	

	ДЕКЛАРИРАМ, че:

В качеството си на лице по чл.54, ал.2 ЗОП:

	

	       а) не съм осъждан с влязла в сила присъда/реабилитиран съм (невярното се зачертава) за престъпление по чл. 108а, чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс; 

       б) не съм осъждан с влязла в сила присъда/реабилитиран съм (невярното се зачертава) за престъпление,  аналогично на тези по б. „а“, в друга държава членка или трета страна;

       в) не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.



	

	

	

	            Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за неверни данни. 

	

	

	 Дата 
	............................/ ............................/ ............................

	Име и фамилия
	..........................................................................................

	Подпис
	...........................................................................................


Забележка: 

· Съгласно чл. 97, ал. 6, от ППЗОП, декларацията за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 ЗОП се подписва от лицата, които представляват участника. Когато участникът се представлява от повече от едно лице, декларацията за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 - 5 ЗОП се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява. 

Лица по чл.54, ал.2 ЗОП  са, както следва:

1. при събирателно дружество – лицата по чл. 84, ал. 1 и чл. 89, ал. 1 от Търговския закон;

 2. при командитно дружество – неограничено отговорните съдружници по чл. 105 от Търговския закон;

 3. при дружество с ограничена отговорност – лицата по чл. 141, ал. 1 и 2 от Търговския закон, а при еднолично дружество с ограничена отговорност – лицата по чл. 147, ал. 1 от Търговския закон;

 4. при акционерно дружество – лицата по чл. 241, ал. 1, чл. 242, ал. 1 и чл. 244, ал. 1 от Търговския закон;

 5. при командитно дружество с акции – лицата по чл. 256 във връзка с чл. 244, ал. 1 от Търговския закон;

 6. при едноличен търговец – физическото лице – търговец;

 7. при клон на чуждестранно лице – лицето, което управлява и представлява клона или има аналогични права съгласно законодателството на държавата, в която клонът е регистриран;

 8. в случаите по т. 1 – 7 – и прокуристите, когато има такива- когато лицето има повече от един прокурист, декларацията се подава само от прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на Република България, съответно територията на държавата, в която се провежда процедурата при възложител по чл. 5, ал. 2, т. 15 ЗОП.; 

9. в останалите случаи, включително за чуждестранните лица – лицата, които представляват, управляват и контролират кандидата или участника съгласно законодателството на държавата, в която са установени.

Приложение № 6
	 ДЕКЛАРАЦИЯ

	по чл. 54, ал. 1, т.3-5 от Закона за обществените поръчки

	Подписаният/ата ………………………………………………………………………..

	(трите имена)

	в качеството си на ……………………… на ………………………………………………………….

	                                  (длъжност)                 (наименование на участника)

	

	

	ЕИК/БУЛСТАТ ……………….…, в съответствие с изискванията на възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“

	

	ДЕКЛАРИРАМ, че:

	1. Представляваният от мен участник няма задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, освен ако е допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, който не е влязъл в сила;

2. Не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП.

3. По отношение на представлявания от мен участник не е установено, че:

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;
б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор.

	        Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за неверни данни. 

	

	 Дата 
	............................/ ............................/ ............................

	Име и фамилия
	..........................................................................................

	Подпис
	...........................................................................................

	
	


Декларация се подписва само от лицето, което може самостоятелно да представлява участника. Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията се представя и в официален превод.
Приложение № 7
АКО Е ПРИЛОЖИМО!

Д Е К Л А Р А Ц И Я

за съгласие за участие като подизпълнител в обществена поръчка 

Долуподписаният/-ната.................................................., ЕГН ............................................, в качеството си на ........................................................на …………………......................................................................, 
(длъжност/ качество с представителна власт)          ( наименованието на дружеството)

ЕИК/ Код по БУЛСТАТ: ………………………………

Д Е К Л А Р И Р А М, че:

Представляваното от мен ..............................................................................................., е съгласно да 

                                                                         (наименованието на дружеството)

участва като подизпълнител на участника ........................................................ в обществена

                                                                                              (фирмата на участника)

поръчка с предмет:  „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“.

Дейностите, които ще изпълняваме като подизпълнител и размера на участието/дела ни в % са, както следва:..................................................................................................................................... 


(избройте конкретните дейности  и техния дял  от обекта на обществената поръчка, които ще бъдат изпълнени от Вас като подизпълнител). 

Запознати сме, че заявявайки желанието си да бъдем подизпълнител, нямаме право да участваме в горепосочената процедура със самостоятелна оферта. 

Известна ми е предвидената в чл. 313 НК наказателна отговорност за посочване на неверни данни и деклариране на неистински  обстоятелства.

Дата:....................2019 г.                                             

Декларатор: ................................

(подпис)

Приложение № 8
Проект
договор

№ 

За изпълнение на услугата: „Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“
Днес, ..............................2019 г. в гр. Варна между:
Асоциация на българските черноморски общини, със седалище и адрес на управление гр. Варна, ул. Преслав №4, БУЛСТАТ 103133943, представлявана от Марияна Иванова – Изпълнителен директор, наричан/а/о за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,
и 
......................................................................................., със седалище и адрес на управление ......................................................................,  ЕИК........................................, ИН по ЗДДС............................................... представлявано от ..................................................., ЕГН ..............................................., наричан за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. 112 и сл. от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и Протокол №… от….на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: Осигуряване на транспорт и хотелско настаняване по Проект  2018-3185/001-001 „EYES: Младите хора в процеса на устойчивото енергийно планиране“,

се сключи този договор  за следното:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предостави срещу възнаграждение и при условията на този Договор, следните услуги: 

1. осигуряване на транспорт за участие на служители на АБЧО и представители на целевите групи в организирани по проекта събития в чужбина, включващ: самолетен полет, в т.ч. и осигуряване на превоз до крайната дестинация. В случаи, когато крайната дестинация не разполага с възможности за въздушен превоз ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще осигури трансфери и/или билети за наземен транспорт (автобус, влак) при необходимост, както и трансфер летище/хотел/институция.
2. осигуряване на хотелско настаняване в мястото на провеждане на съответното събитие, наричани за краткост „Услугите“. 

(2) Посочените градове, като място на провеждане на съответните събития не са окончателни. Изпълнителят ще има възможност и готовност за покриване на всички евентуални променени от възложителя дестинации (градове). 

Възложителят ще информира Изпълнителя за точната дата и града на провеждане на конкретното събитие минимум 10 дни предварително.
Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави Услугите в съответствие с Техническата спецификация, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващи съответно Приложения №1 № 2 и №3 към този Договор и представляващи неразделна част от него.

Чл. 3. В срок до три дни от датата на сключване на Договора, но  най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в срок до три дни от настъпване на съответното обстоятелство. (ако е приложимо).
СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. Договорът влиза в сила на…………… [посочената в началото му дата, на която е подписан от Страните] 
Чл. 5. (1)  Срокът на Договора е до 31.12.2020 г. 


(2) Сроковете за изпълнение на конкретните пътувания са детайлно посочени в Приложение № 1 – Техническа спецификация. 

Чл. 6. Мястото на изпълнение на Договора: гр. Варна
а) Самолетните билети се предоставят по електронен път на e-mail адре: office@ubbsla.org.

б) При поискване от възложителя или при невъзможност за изпращане на електронен билет, същият се предоставя на място, в сградата на Асоциацията на българските черноморски общини на адрес:  гр.Варна, бул. Осми Приморски полк №67 А.

ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ. 

Чл. 7. (1) За предоставянето на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер на ……… (…………………………) лева без ДДС  , наричана по-нататък „Цената“, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващо Приложение №3.
(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите, включително и разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението [и за неговите подизпълнители] (ако е приложимо),] като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) Цената, посочена в ал. 1, е крайна за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на промяна, освен в случаите, изрично уговорени в този Договор и в съответствие с разпоредбите на ЗОП.  

(4) Изпълнителят се задължава да осигури ……………. % отстъпка от такса за rebooking (смяна на име на пътник или дати на пътуване след издаване на самолетен билет, в зависимост от приложимите правила от авиокомпанията) (съгласно предложението на изпълнителя )

(5) Изпълнителят се задължава да осигури…………………… % на възстановяване на суми по неизползвани билети (в случай, че авиокомпанията не възстановява цялата цена на самолетния билет(съгласно предложението на изпълнителя )
Чл. 8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ плаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по този Договор, както следва: плащане в размер на 100 % (сто на сто) от стойността на всяко едно изпълнено пътуване.

Чл. 9. (1) Всяко плащане по този Договор се извършва въз основа на следните документи:

1. отчет за предоставените Услуги за съответното пътуване, представен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

2. приемо-предавателен протокол за приемане на Услугите за съответното пътуване, подписан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ след получаване на отчета по т. 1; и

3. фактура за дължимата сума, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

 (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок до 35 (тридесет и пет) дни след представяне на документите по ал.1.

Чл. 10. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Банка:
[…………………………….]
BIC:
[…………………………….]
IBAN:
[…………………………….].
(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.
ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 11. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.
Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:


1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 8 – 10 от договора;

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;

Чл. 13. (1)ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да предостави Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията;

3. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 

4. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

5. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл.28 от Договора;  

6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на договора или като последица от него. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност, произтичаща от искове или жалби вследствие нарушение на нормативни изисквания от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице.

7. да  предприеме  всички  необходими мерки  за  избягване  и предотвратяване на  конфликт  на  интереси и/или свързаност по смисъла на §1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон,  както  и  да  уведоми  незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  относно  обстоятелство,  което  предизвиква  или  може  да предизвика подобен конфликт или свързаност 

Конфликт  на  интереси  е  налице,  когато  безпристрастното  и  обективно осъществяване на функции във връзка с участието в процедурата за избор на изпълнител и/или изпълнението на Договора от което и да е лице, е изложено  на  риск  поради  причини,  свързани  със  семейството,  емоционалния живот,  политическата  или  националната  принадлежност,  икономически  интереси или  други  общи  интереси,  които  това  лице  има  с  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  или ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съгласно чл. 52 и чл.82 от Регламент (ЕО, Евратом) 1605/2002 г., относно финансовите разпоредби, приложими за общия бюджет на Европейската общност, изменен с Регламент на Съвета (EO, Евратом) № 1995/2006 г., както и по смисъла на Закона за предотвратяване и разкриване на конфликт на интереси.

8.  да  предоставя  възможност  на Договарящия  орган, упълномощените от него лица, Сертифициращия орган,  националните  одитиращи  органи,  Европейската комисия,  Европейската  служба  за  борба  с  измамите  (OLAF),  Европейската сметна  палата и външни одитори да  извършват  проверки  на  документите,  свързани  с  възлагането  и изпълнението на договора. 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  е длъжен да допусне  Договарящия  орган, упълномощените от него лица, Сертифициращия орган,  националните  одитиращи  органи,  Европейската  служба  за  борба  с  измамите  (OLAF) да извършат проверки и инспекции на място в съответствие с процедурите, предвидени в законодателството на ЕО за защита на финансовите интереси на Европейските общности срещу измами и други нарушения и приложимото национално законодателство.

9. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ [освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП]] / [да възложи съответна част от Услугите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения (ако е приложимо)];

10. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 3 дни от сключване на настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 ЗОП (ако е приложимо)]
(2) Във връзка с осигуряване на транспорт, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да предлага маршрути са с най-подходящите връзки за съответните дестинации.

2. да предлага директни полети, а при невъзможност с минимален брой подходящи връзки за възможно.

3. Срокът на валидност на предложените условия и цени на самолетни билети да не е по-кратък от 24 /двадесет и четири/ часа.

4. да предлага осигуряване на превоз до крайната дестинация в случаи, когато крайната дестинация не разполага с възможности за въздушен превоз: изпълнителят трябва да предлага трансфери и/или билети за наземен транспорт (автобус, влак) при необходимост, както и трансфер летище/хотел/институция

(3) Във връзка с осигуряване на хотелско настаняване, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. В случай на извънредни обстоятелства, непозволяващи осъществяването на съответния престой/нощувка, да уведомява възложителя своевременно и да съдейства за възстановяване на стойността или за безплатна промяна при идентични условия. 
2.При неосъществено настаняване /след направена резервация/издаден ваучер или др./, изпълнителят е длъжен да съдейства на възложителя и да направи възможното за освобождаване от санкции на възложителя, а ако е невъзможно – за тяхното намаляване.
3.При наличие на проблем с направената резервация в хотела, изпълнителят незабавно осигурява настаняване в друг равностоен хотел, отговарящ на изискванията на възложителя.
Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 14. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. да изисква и да получи Услугите в уговорените срокове, количество и качество;

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;

Чл. 15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. да приеме изпълнението на всяка дейност, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този Договор;

2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;

3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;

4. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл.28 от Договора;

5. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 16. Предаването на изпълнението на Услугите за всяко пътуване се документира с протокол за приемане и предаване, който се подписва от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“).


Чл. 17. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното;
2. да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното

САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 18. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 2% (две на сто) от Стойността на Договора.

Чл. 19. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора. 

Чл. 20. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 1% (едно на сто) от Стойността на Договора.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 21. (1) Този Договор се прекратява:

1. с изтичане на Срока на Договора 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до седем дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.

(2) Договорът може да бъде прекратен

1.
по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;

2.
когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на всяка от Страните.

Чл. 22. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.

Чл. 23. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.

Чл. 24. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:

1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и

в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.

Чл. 25. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги.
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Дефинирани понятия и тълкуване 

Чл. 26. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора

Спазване на приложими норми 

Чл. 27. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност,   всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.

Конфиденциалност 

Чл. 28. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

 (2) С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;

В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.

(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него, фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 

Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 

Публични изявления

Чл. 29. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

Прехвърляне на права и задължения
Чл. 30. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора [и по договорите за подизпълнение] могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Изменения

Чл. 31. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Непреодолима сила

Чл. 32. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. 

(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност за изпълнение на поетите с Договора задължения.

(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.

(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;

2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.

(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Нищожност на отделни клаузи

Чл. 33. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Уведомления

Чл. 34. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ………………….

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

(3) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;

3. датата на приемането – при изпращане по факс;

4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до три дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до три дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Език 
Чл. 35. (1) Този Договор се сключва на български език. 

(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ [или негови представители или служители], са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Приложимо право

Чл. 36. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.

Разрешаване на спорове

Чл. 37. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

Чл. 38. Този Договор се състои от [… (…)] страници и е изготвен и подписан в  ........ (посочва се броя) еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните].

Приложения:

Чл. 39. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Приложение № 1 – Техническа спецификация;

Приложение № 2 – Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

Приложение № 3 – Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    
ИЗПЪЛНИТЕЛ:
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